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EU Declaration of Conformity

DE EU- KONFORMITATSERKLARUNG/ FR DECLARATION UE DE CONFORMITE/ BG EC JEKJIAPALINA 3A CbOTBETCTBUE/
ES DECLARACION UE DE CONFORMIDAD/ €S EU PROHLASENT O SHODE/ DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING/ ET
ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON/ EL AHAQ>H ZYMMOP®QZHZ EE/ HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI/ IT DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE/ LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA/ LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA/ HU EU- MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT/ MT DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA TAL-UE/ NL EU-CONFORMITEITSVERKLARING/ PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE/ PT DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE/ RO DECLARATIA UE DE CONFORMITATE/ SK EU VYHLASENIE
O ZHODE/ SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI/ FI EU- VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS/ SV EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE/ TR AB UYGUNLUK BEYANI/ IS ESB SAMRAMDYFIRLYSING/ SR [IEKJTAPALIVIA O YCKJTABEHOCTU
EY/ SQ DEKLARATA E KONFORMITETIT BE/ MK EY JEK/IAPALINIA 3A COOBPA3HOCT/ BS IZJAVA O USKLADENOSTI EU

Model name:

DE Modellname:/ FR Nom du modéle:/ BG ViMe Ha mozena:/ ES Nombre del modelo:/ CS Nazev modelu:/ DA Modelnavn:/
ET Mudel nimi:/ EL Ovopa povTéAou:/ HR Naziv modela:/ IT Nome del modello:/ LV ModeJa nosaukums:/ LT Modelio
pavadinimas:/ HU Modell név:/ MT isem tal-mudell:/ NL Modelnaam:/ PL Nazwa modelu:/ PT Nome do modelo:/ RO
Denumirea modelului:/ SK Nazov modelu:/ SL Ime modela:/ FI Mallinimi:/ SV Modellnamn:/ TR Model adi:/ IS Gerd nafn:/
SR Ha3ue Mogena:/ SQ Emri i modelit:/ MK /me Ha mogen:/ BS Naziv modela:

Powerflash 9040 + 01.2253.000 + 01.2343.300

We hereby declare under our sole responsibility that the product described above is in conformity
with the essential requirements of the following directives:

DE Wir erklaren hiermit in unserer alleinigen Verantwortung, dass das oben beschriebene Produkt den grundlegenden
Anforderungen der folgenden Richtlinien entspricht:/ FR Nous déclarons par la présente sous notre seule responsabilité que
le produit décrit ci-dessus est conforme aux exigences essentielles des directives suivantes:/ BG C HacTosLLOTO
[leKnapupaMe Ha Hallla OTrOBOPHOCT, Ye OMUCaHUAT MOo-rope NpoAYKT OTroBaps Ha OCHOBHUTE U3WUCKBAHMSA Ha ClieaHuTe
avpektuem:/ ES Por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito anteriormente
cumple con los requisitos esenciales de las siguientes directivas:/ CS Timto na vlastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze vyse
popsany produkt je ve shodé se zakladnimi poZadavky nasledujicich smérnic:/ DA Vi erklaerer hermed under vores eneste
ansvar, at det ovenfor beskrevne produkt er i overensstemmelse med de veesentlige krav i fglgende direktiver:/ ET
Kaesolevaga kinnitame ainuisikuliselt, et iilalkirjeldatud toode vastab jargmiste direktiivide pShinduetele:/ EL AnA@voupe pe
ik} pag eudlvn OTI To NPOIGV NOU NEPIYPAPETAI NAPANdvw CUUHOPPAOVETAl PE TIG BACIKEG ANAITAOEIG TV akOAOUBwY
odnyiov:/ HR Ovim izjavljujemo na svoju iskljucivu odgovornost da je gore opisani proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima
sliedecih smjernica:/ IT Con la presente dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto sopra descritto &
conforme ai requisiti essenziali delle seguenti direttive:/ LV Ar 5o m&s ar savu atbildibu pazinojam, ka ieprieks aprakstitais
produkts atbilst 3o direktivu pamatprasibam:/ LT Mes savo atsakomybe pareiSkiame, kad auksciau apraSytas produktas
atitinka esminius $iy direktyvy reikalavimus:/ HU Ezennel kizardlagos felelésségtinkre kijelentjiik, hogy a fent leirt termék
megfelel a kdvetkez6 iranyelvek alapvetd kdvetelményeinek:/ MT Ahna hawnhekk niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika
taghna li I-prodott deskritt hawn fugq huwa konformi mar-rekwiziti essenzjali tad-direttivi li gejjin:/ NL Hierbij verklaren wij
op eigen verantwoordelijkheid dat het hierboven beschreven product voldoet aan de essentiéle eisen van de volgende
richtlijnen:/ PL Niniejszym oéwiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialno$¢, ze opisany powyzej produkt jest zgodny z
zasadniczymi wymaganiami nastepujacych dyrektyw:/ PT Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto
descrito acima estd em conformidade com os requisitos essenciais das seguintes diretivas:/ RO Prin prezenta declardm sub
responsabilitatea noastra exclusivé cad produsul descris mai sus este in conformitate cu cerintele esentiale ale urmatoarelor
directive:/ SK Tymto prehlasujeme na vlastnd zodpovednost,, Ze vy$Sie popisany produkt je v zhode so zakladnymi
poZiadavkami nasledujticich smernic:/ SL Izjavljamo na lastno odgovornost, da je zgoraj opisani izdelek v skladu z
bistvenimi zahtevami naslednjih direktiv:/ FI Vakuutamme téten yksinomaisella vastuullamme, ettd ylla kuvattu tuote on
seuraavien direktiivien olennaisten vaatimusten mukainen:/ SV Vi forklarar hdarmed under vart ensamma ansvar att
produkten som beskrivs ovan éverensstammer med de vasentliga kraven i foljande direktiv:/ TR Tiim yikimlilugi bize ait
olmak lizere, yukarida tarif edilmis triinin asagidaki direktiflerin ana gereksinimlerini karsiladigini beyan etmekteyiz:/ IS Vié
lysum hér med yfir & okkar abyrgd ad varan sem lyst er hér ad ofan er { samraemi vid grunnkrofur eftirfarandi tilskipana:/
SR OBUM M3jaB/byjeMO Ha CBOjy UCKIbyUMBY OArOBOPHOCT /1A je rope ornucaHu NpoM3BOA Y ckaady ca GBUTHUM 3axTeBuMa
cnepehunx anpektuea:/
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SQ Ne deklarojmé me pérgjegjésiné toné té vetme se produkti i pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me kérkesat
thelbésore té direktivave t& méposhtme:/ MK Co oBa, oA Halla eAnHCTBEHa OArOBOPHOCT, W3jaByBaMe /ieka Npon3BoAoT
OMULLAH MOrope e BO COrIacHOCT CO OCHOBHWUTE Gaparba Ha cneaHuTe avpektusu:/ BS Ovim izjavljujemo na svoju iskljucivu
odgovornost da je gore opisani proizvod u skladu sa bitnim zahtjevima sljedecih direktiva:

2014/30/EU — EMCD
2014/35/EU - LVD

The following standards have been applied:

DE Die folgenden Normen wurden herangezogen:/ FR Les normes suivantes ont été appliquées:/ BG /3non3eanu ca
cneanwte ctanaaptv:/ ES Se han aplicado las siguientes normas:/ CS Byly pouzity nasledujici normy:/ DA Fglgende
standarder er anvendt:/ ET Rakendatud on jargmisi standardeid:/ EL EqpappooTnkav Ta akohouba npotuna:/ HR
Primijenjeni su sljedeci standardi:/ IT Sono stati applicati i seguenti standard:/ LV Ir pieméroti $adi standarti:/ LT Buvo
taikomi Sie standartai:/ HU A kovetkez6 szabvanyokat alkalmaztak:/ MT L-istandards li gejjin gew applikati:/ NL De
volgende normen zijn toegepast:/ PL Zastosowano nastepujgce normy:/ PT Os seguintes padrdes foram aplicados:/ RO Au
fost aplicate urméatoarele standarde:/ SK boli pouzité nasledujliice normy:/ SL Uporabljeni so bili naslednji standardi:/ FI
Seuraavia standardeja on sovellettu:/ SV Foljande standarder har tillampats:/ TR Asadidaki standartlar uygulanmigtir:/ IS
Eftirfarandi stadlar hafa verid notadir:/ SR Cnepehu craHaapav cy npumerbeHn:/ SQ Standardet e méposhtme jané
zbatuar:/ MK CnesHuBe ctaHaapav ce npumereTn:/ BS Sljedece standardi su primjenjeni:

EMCD Standard Standard title

== EN 61851-21-2:2018 Electric vehicle conductive charging system - Part 21-2: Electric vehicle requirements for
conductive connection to an AC/DC supply - EMC requirements for off board electric
vehicle charging systems

- IEC 61851-21-2:2021 Electric vehicle conductive charging system - Part 21-2: Electric vehicle requirements for
conductive connection to an AC/DC supply - EMC requirements for off board electric
vehicle charging systems

== CISPR 11:2015 + A1:2016 | Industrial, scientific and medical equipment — Radio-frequency disturbance characteristics
— Limits and methods of measurement

- CISPR 16-2-1:2014 + Methods of measurement of disturbances and immunity — Conducted disturbance
A1:2017 measurements

- CISPR 16-2-3:2016 Methods of measurement of disturbances and immunity — Radiated disturbance
measurements

- CISPR 32: 2015 Electromagnetic compatibility of multimedia equipment — Emission requirements

—= IEC 61000-3-2: 2014 Limits for harmonic current emissions (equipment input current < 16A per phase)

— IEC 61000-3-12: 2011 Electromagnetic compatibility (EMC) — part 3-12: Limits for harmonic currents produced by
equipment connected to public low-voltage systems with input current > 16 Aand < 75 A
per phase

== IEC 61000-3-3: 2013 Limitation of voltage changes, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply
systems, for equipment with rated current < 16 A per phase and not subject to conditional
connection

= IEC 61000-3-11: 2017 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-11: Limits - Limitation of voltage changes,

voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems - Equipment with
rated current < 75 A and subject to conditional connection

- IEC 61000-4-2:2008 Electrostatic discharge immunity test
- IEC 61000-4-3: 2006 + Radiated, radio-frequency, electromagnetic field immunity test
Al: 2007 + A2: 2010
e IEC 61000-4-4: 2012 Electrical fast transient/burst immunity test
o IEC 61000-4-5: 2014 + Surge immunity test
A1:2017
- IEC 61000-4-6: 2013 Immunity to conducted disturbances, induced by radio-frequency fields
- IEC 61000-4-8: 2009 Power frequency magnetic field immunity test
= 1IEC 61000-4-11: 2004 + Voltage dips, short interruptions and voltage variations immunity tests
Al: 2017
LVD Standard Standard title
- EN 61851-1:2019 Electric vehicle conductive charging system - Part 1: General requirements
s IEC 61851-1:2017 Electric vehicle conductive charging system - Part 1: General requirements
- IEC 62752:2016 + In-cable control and protection device for mode 2 charging of electric road vehicles (IC-
AMD1:2018 CPD)
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- EN 62752:2016 + A1:2020 | In-cable controland protection device for mode 2 charging of electric road vehicles (IC-

CPD)

- EN 60309-1:1999 + Plugs, socket-outlets and couplers for industrial purposes - Part 1: General requirements
A1:2007 +A2:2012

- EN 62196-1: 2014

Plugs, socket-outlets, vehicle connectors and vehicle inlets - Conductive charging of eledric
vehicles - Part 1: General requirements

- EN 62196-2:2017

Plugs, socket-outlets, vehicle connectors and vehicle inlets - Conductive charging of
electric vehicles - Part 2: Dimensional compatibility and interchangeability requirements for
a.c. pin and contact-tube accessories

- EN 17186: 2019

Identification of vehicles and infrastructures compatibility. Graphical expression for
consumer information on EV power supply

Mielec, 03.10.2023
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